
«Зимние забавы» — часть 
обязательной программы спар­
такиады трудящихся АО «Соли­
камскбумпром». А заодно все 
участники отметят и любимый 
народный праздник Масленицу.  

Уже через пару минут состо­
ится церемония открытия, а 
пока мы можем наблюдать, как 
зрители и болельщики приходят 
поддержать трудовые коллекти­
вы и всех участников соревно­
ваний. Многие пришли целыми 
семьями.

Праздничный старт дан 
театром-студией «Перемена». 
Ребята с яркими, зажигательны­
ми танцами и звонкими песнями 
выступают перед зрителями. 

Самое время подойти к глав­
ному организатору праздни­
ка  — председателю первичной 
профсоюзной организации АО 
«Соликамскбумпром» Светлане 
Владимировне Елисеевой. 

—  Добрый день, что Вы 
можете сказать о сегодняшнем 
мероприятии, с какой целью оно 
проводится?

—  Спартакиада имеет боль­
шое значение для коллектива, 
это корпоративный дух и дружба 
между людьми.  Мы стараемся 
провести мероприятие на хоро­
шем организационном уровне, 
что бы это был праздник спорта, 
здоровья, красоты.

Пока мы общаемся со Свет­
ланой Владимировной, на глав­
ной площадке уже озвучивают 
виды соревнований, представ­
ляют команды и приглашают на 
дополнительную регистрацию 
всех желающих поучаствовать в 
спортивных состязаниях. Пере­
тягивание каната, лыжные гонки, 
хоккей с мячом, различные кон­

курсы для детей  — лишь малая 
часть того, что сегодня будет на 
стадионе «Бумажник». 

Пока идёт регистрация участ­
ников, можно прогуляться. До­
вольно интересно придумали и 
организовали руководители ДК 
«Бумажник» фотозону со сказоч­
ными фигурками.

Полевая кухня уже разверну­
та и готова накормить вкусной ка­
шей и напоить горячим, сладким 
чаем всех желающих. Естествен­
но, я продегустировал всё, что 
предлагали, поэтому лично убе­
дился в качестве продукции, ко­
торую приготовили для нас со­
трудники цеха общественного 
питания. 

ЗАБАВНЫЙ ДЕНЬ
  События 
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ДУША К ДУШЕ, ГЛАЗА В ГЛАЗА

Встреча с настоятелем Храма Рождества Пресвятой 
Богородицы отцом Андреем состоялась 5 марта  
в ДК «Бумажник»

ПОДЕЛИСЬ УЛЫБКОЮ СВОЕЙ

В нашей фотозагадке — самые яркие, 
доброжелательные, искренние улыбки. 
Отгадываем их обладательниц!

ЛЕТ

газете

ТЕЛЕФОННАЯ «ГОРЯЧАЯ» ЛИНИЯ 
ПО ВОПРОСАМ ПРОФИЛАКТИКИ КОРИ 

Звонков жителей Соли­
камского городского округа 
ждут по телефонам 4-23-
84, 4-23-03 с 10:00 до 17:00 
в  Северном территориаль­

ном отделе Управления Рос­
потребнадзора по  Пермско­
му краю.

Специалисты Управления 
Роспотребнадзора по Перм­

скому краю и в консульта­
ционных пунктах для потре­
бителей проконсультируют 
всех желающих по вопросам, 
касающимся профилактики 

кори, вакцинации, иммуните­
та к указанному заболеванию.

По материалам сайта  
http://adm.solkam.ru

  Полезная информация

С 4 по 18 марта 2019 состоится телефонная «горячая» линия по вопросам профилактики кори.

Продолжение на стр. 2

Сегодня, в первые весенние дни, пройдут спортивно-массовые и праздничные мероприятия 
для жителей Соликамска. Погода, конечно, ещё далеко не весенняя, но яркое солнце, отсутствие 
ветра и ароматный чай, который уже многие попробовали, заряжают хорошим настроением 
и бодростью всех, кто пришёл сегодня на стадион «Бумажник».  

Цех общественного питания отличился не только волей к победе, но и новой нарядной униформой.

  С праздником!

Милые женщины!
Примите самые 
искренние 
и сердечные 
поздравления 
с добрым весенним 
праздником — 
Международным 
женским днём!

Вы — воплощение красоты 
мира, начало жизни, источник 
вдохновения и любви! 

С вами, наши дорогие жен­
щины, связаны вечные и са­
мые желанные для каждого 
из нас ценности: свет родного 
дома, тепло семейного очага, 
любовь и верность. 

Ваш замечательный празд­
ник наполнен ароматом цветов 
и озарён солнечными улыбка­
ми. Все самые нежные и до­
брые слова звучат сегодня для 
вас, милые женщины!

Пусть первое пробуждение 
весны подарит вам прекрасное 
настроение, радость взаимо­
понимания, а вместе с  ними 
здоровье, счастье и семейное 
благополучие!

С уважением,  
президент 

АО «Соликамскбумпром»,
депутат  

Законодательного  
собрания Пермского края

В.И. Баранов

МАРТА

С п
раздником
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Окончание. Начало на стр. 1

  События 

Но  придётся оставить это 
замечательное и тёплое место, 
так как с минуты на минуту 
начнутся первые командные со­
ревнования! Это состязания по 
перетягиванию каната.

По моей информации, учас­
тие примут 17 команд в трёх 
группах. После свистка нача­
лось тотальное, по-другому и 
не скажешь, противостояние 
между командами. Снег и песок 
летят из под ног. Канат срывает­
ся. Руки сжимают его всё креп­
че и крепче, но толку от этого 
ноль. Болельщики громко под­
держивают свои команды. Мно­
гие готовы броситься помогать 
своей команде, но правила есть 
правила.  

Пока участники отдыхают и 
приводят себя в порядок, жюри 
определяет список победите­
лей во всех трёх группах. По­
явилось время спросить мнение 
у команды «Сказка», которая 
представляет детский сад № 45.

—  Добрый день. Вижу, 
устали, но с улыбками на лице! 
Как для Вас прошло состязание 
по перетягиванию каната?

—  Мероприятие весёлое, 
спортивное, мы пришли сюда 
семьёй, для совместного и ак­
тивного отдыха. Надеемся, что 
первое место будет за нами! 

Объявляются победители 
в перетягивании каната:

I группа — 1-е место  —  
Управление;

II группа  — 1-е  место  —  
ЦМТОП;

III группа — 1-е место — дет­
ский сад № 45; 

Спортивный праздник про­
должается, в ближайшие ми­
нуты будет дан старт лыжным 
гонкам. Начнут соревнования 
женщины. Любителей лыжных 
гонок на предприятии немало. 
Всего на лыжню сегодня вы­
ходят 17 женщин и 14 мужчин. 

На старт! Внимание! Марш! 
Спортсмены выкладыва­

ются по максимуму. После фи­
ниша лыжниц подхожу к одной 
из участниц Татьяне Валерьев-
не Корзниковой:

—  Здравствуйте. Как про-
шла гонка, устали? Соперники 
сильные? 

—  Хорошая погода, отлич­
ная лыжня. Немного устала, так 
как уже месяц без должных тре­
нировок. Лыжи отличные, сколь­
жение было на хорошем уровне. 
Соперники сильные, очень много 
профессионалов, поэтому бо­
роться сложно, но ничего. Глав­
ное, участие. 

Вот и мужская гонка подошла 
к концу. Значит, скоро станут из­
вестны общие результаты.  

Пока подводят итоги, согре­
юсь чаем. Возле полевой кухни 
огромное количество желающих 
подкрепиться кашей и согреться 
чаем. Узнаем у начальника цеха 
общественного питания Юлии 
Павловны Митраковой, справля­
ются сотрудники ЦОП или нет?

—  На мероприятии очень 
много людей. Мы такого ажиота­
жа не ожидали, но готовы к это­
му. Очень рады, что к нам подхо­
дят много людей. 

—  Кашевары не замёрзли?
—  Холоднее, чем в прошлом 

году, но это не мешает, а наобо­
рот, способствует тому, что люди 
с ещё большим желанием хотят 
подкрепиться вкусной кашей и 
горячим чаем. А нам даже жарко, 
особенно возле такой печи. 

—  Как Вам соревнования по 
перетягиванию канатов? 

—  Очень сильные команды, 
мы не ожидали, что будет такое 
противостояние. У нас сегодня 
выиграть не получилось, так как  
все силы ушли на приготовление 
каши. В следующем году мы обя­
зательно выиграем! 

До церемонии награжде­
ния есть немного времени, что­
бы ещё успеть окунуться в ат­
мосферу праздника. У нас ведь 
Масленица! 

Проходя мимо хороводов, 
которые водят взрослые вместе 
с детьми, попадаем в тёплое по­
мещение, где сразу чувствуется 
ароматный запах блинов. 

Пробравшись к столу с бли­
нами, узнаю: чтобы получить 
заветное угощение, требуется 
купон от профкома, который 
можно получить, участвуя в 
соревнованиях. Пришлось об­
ратно возвращаться к тому 
месту, где я только что видел 
хоровод. 

Сказано-сделано! Купон 
на  руках, иду за угощением. 
Осталось буквально пара ми­
нут до награждения участников 
«Зимних забав». 

И вот звучат фанфары! Побе­
дители поднимаются на пьедестал.

Итоги мужской гонки:
1-е место — Дмитрий Яшин 

(управление); 
2-е место — Юрий Бутымов 

(ЦЦР); 
3-е место — Игорь Тавакалов 

(ДМП).
Итоги женской гонки: 
1-е место — Анастасия 

Щукина (БП 2); 
2-е место — Наталья Белкина 

(ОЛТК); 
3-е место — Ирина Махнёва 

(ЦОП). 

На хоккейном корте прошли 
соревнования по хоккею с мячом. 
Победу одержала команда бум­
производства № 2.

Момент, которого так все 
долго ждали, особенно дети, нас­
тал. Горит чучело Масленицы! 
Совместно с сотрудниками АО 
«Соликамскбумпром» провожа­
ем зиму и встречаем весну! 

Есть возможность задать не­
сколько вопросов участникам се­
годняшнего праздника. Подходим 
к Олегу Алексеевичу Емельянову, 
оператору по производству щепы.

—  Добрый день, Вам понра-
вились «Зимние забавы»? 

—  Праздник удался. Все 
здоровые, сильные, красивые. 
Приятно видеть, что люди зани­
маются спортом, укрепляют мо­
ральный дух.

Дети бегают, радуются, в сне­
гу купаются. Для них интересно 
попробовать кашу, приготовлен­
ную на полевой кухне.

Самое главное, что можно по­
общаться с людьми, с удовольстви­
ем и пользой провести выходной.

Не против ответить на воп­
росы и Максим Андреевич 
Вдовин, старший резчик ПРС 
№ 1 и № 2, который катается 
с детьми на коньках. 

—  Как праздник? Часто про-
водите выходные дни на катке?

—  Обстановка супер. Глав­
ное, что дети довольны! Погода не 
мешает, лёд хороший. Катаемся 
каждые выходные.

Я рад, что смог стать участни­
ком этого замечательного празд­
ника. Мне остаётся пожелать 
всем крепкого здоровья и хоро­
шего бодрого настроения на все 
предстоящие праздничные дни! 

Андрей Майер

НАВИГАТОР

Фотографии с «Зимних 
забав» вы можете найти 
в фотогалерее на сайте 
предприятия www.solbum.ru. 
Также на сайте размещён 
видеосюжет об этом 
мероприятии в разделе 
«Видеособытия». Этот 
видеосюжет будет 
транслироваться каждый час 
на «Соликамск-ТВ» с 18.00 
6 марта до 18.00 7 марта 
и с 18.00 9 марта до 18.00 
10 марта.

Хор «Лейся, песня!» украсил масленичные гуляния.

Изюминка праздника этого года — полевая кухня.

Прощай, зима!

Спортсмены выкладываются по максимуму.

М.А. Вдовин с детьми на катке 
каждые выходные.



3

№
 9

 (
44

04
) 

Пя
тн

иц
а,

 8
 м

ар
та

 2
01

9 
го

да

  О духовном

Именно так 5 марта в ДК «Бумажник» прошла 
встреча с настоятелем Храма Рождества Пресвятой 
Богородицы протоиереем отцом Андреем Бушковым. 

—  Обычно верующие люди 
сами приходят в церковь, — от­
метила председатель Совета 
ветеранов АО «Соликамскбум­
пром» Надежда Александровна 
Шилкова. — Поэтому формат 
этой встречи для нас не совсем 
обычен. Однако сегодня все 
желающие смогут не только 
послушать батюшку, но и пооб­
щаться с ним, задать вопросы. 
Всего запланировано несколь­
ко таких встреч.

—  Помимо прочего, я ру­
ковожу миссионерским отделом 
Соликамской епархии, поэтому 
моя задача — идти к людям со 
Словом Божьим,  — поделился 
отец Андрей. — Мне бы о мно­
гом хотелось сегодня расска­
зать, потому что даже пожилые 
люди, имея опыт житейский, 
не имеют опыта духовного. Нет 
представления о вере, о церк­
ви. Люди разобщены, и только 
вера может помочь объединить. 
Очень отрадно, что руководство 
АО «Соликамскбумпром» пони­
мает важность возрождения ду­
ховных традиций. Как говорится 
в Священном Писании, «не хле­
бом единым жив человек». По­
этому мы благодарны за помощь 
и директору по социальным 
вопросам и взаимодействию 
с органами власти Людмиле 
Валерьевне Фисюк, и председа­
телю Совета ветеранов Надежде 
Александровне Шилковой, и 
начальнику ОУДиД Светлане 
Михайловне Матвеевой, и всем, 
кто не остаётся равнодушным.

Встреча прошла в формате 
живого общения. Собравши­
еся с интересом слушали отца 
Андрея, ответившего на самые 
распространённые вопросы.

В чём отличие Библии от 
Евангелия?

—  Библия — книга, на­
писанная святыми пророками. 
Включает в себя Ветхий Завет и 
Новый Завет. Ветхий Завет — 
история человечества до рож­
дения Иисуса Христа. Новый 
Завет описывает жизнь Христа 
от рождения до смерти, Вос­
кресения, Вознесения. Еван­
гелие  — часть Нового Завета. 
В переводе с греческого значит 
«благая весть».

Как вести себя при входе 
в храм, в храме?

—  Перед оградой храма 
необходимо перекреститься и 
поклониться. При входе в храм 
прочесть короткую молитву 
«Господи, Иисусе Христе, Сын 
Божий, помилуй мя, грешную 
(грешного)». В притворе вновь 
крестимся и совершаем по­
клон. В самом храме вначале 
крестимся и кланяемся в центр, 
затем то же самое — направо и 
налево. Женщины обязатель­
но должны приходить в храм 
в платке и в юбке. Если вы соби­
раетесь на церковную службу, 
отключите сотовый телефон и 
не опаздывайте. 

Как правильно обратиться 
к священнику?

—  Самое простое обраще­
ние — батюшка или отец Анд­
рей, например. 

Как обращаться с веща-
ми умершего родственника? 
Правда ли, что сорок дней их 
нельзя раздавать?

—  Сорок дней душа усоп­
шего проходит различные ис­
пытания — мытарства. За­
дача родственников и близких 
в этот момент поддержать душу 
умершего человека. Это можно 
сделать молитвами, можно за­
казать литургию, панихиду. Ис­
стари повелось раздавать вещи 
усопшего нуждающимся, чтобы 
они вспоминали его и молились 
за него. Поэтому не воспреща­
ется жертвовать вещи до насту­
пления сорокового дня. 

В какой последовательно-
сти ставить свечи за здравие и 
за упокой?

—  Сначала ставят свечу 
за здравие, и только потом за 
упокой. В церкви висят мо­
литвы — тропари. Однако не 
столь важно,  сколько молитв 
вы вознесёте. Гораздо важнее, 
с каким чувством в душе вы это 
сделаете.

Немало желающих обрати­
лось к отцу Андрею лично. Ба­
тюшка побеседовал с каждым и 
в завершении встречи пригла­
сил всех в прощёное воскре­
сенье в Храм Рождества Пре­
святой Богородицы на службу 
и чаепитие с блинами.

Елена Клочихина

ДУША К ДУШЕ, 
ГЛАЗА В ГЛАЗА

  Сотрудничество

  Традиции

ОТКРЫЛИ ДВЕРЬ 
В БУМАЖНОЕ ПРОИЗВОДСТВО

ОТКРЫВ, НЕ ТОРОПИСЬ 
ПЕРЕЛИСТНУТЬ!

Мероприятие «День открытых 
дверей»  проводится ежегодно, 
с  целью ознакомления учени­
ков, абитуриентов и студентов 
города с промышленным секто­
ром г. Соликамска, с компанией 
АО «Соликамскбумпром» и его 
непосредственной производствен­
ной деятельностью.

В этом году на экскурсии по 
предприятию побывали  39 уче­
ников из девятых и десятых клас­
сов, пяти школ южной части го­
рода — МАОУ СОШ №№ 1, 7, 9, 
12 и МАОУ «Гимназия № 2».

Знакомство с АО «Соликамск­
бумпром» у ребят началось 
с  обязательного инструктажа по 
технике безопасности, правила 
и нормативы которой строго ре­
гламентированы и соблюдаются 
всеми сотрудниками компании. 

Обзорная экскурсия по пред­
приятию проходила под руко­

водством заведующим Музеем 
истории АО «Соликамскбумпром» 
Найле Серверовны Музафаровой. 
Она подробно рассказала про все 
звенья технологической цепочки 
производства газетной бумаги. 

Ученики также посетили второе 
бумажное производство, где Дмит
рий Владимирович Громов — ма­
шинист бумагоделательной ма­
шины № 1  — провёл их по цеху, 
показал и рассказал, как работает 
сложное оборудование, благодаря 
которому и получается всем нам из­
вестное бумажное полотно.

По завершению экскурсии 
классный руководитель 10 «А» 
класса школы № 1 Людмила 

Ивановна Щёткина поделилась 
своими впечатлениями:

—  Мы впервые посещаем про­
изводственную площадку АО «Со­
ликамскбумпром». Нас впечатлило. 
«Экскурсовод» Дмитрий Владими­
рович грамотно и на доступном язы­
ке объяснил полный цикл производ­
ства газетной бумаги. Ребята были 
увлечены и задавали дополнитель­
ные вопросы. Выражаю огромную 
благодарность всем организаторам 
данного мероприятия. Думаю, в бу­
дущем многие ребята задумаются 
над тем, чтобы устроиться на работу 
в АО «Соликамскбумпром». 

Андрей Майер

Год 1979 вошёл в историю на­
шей страны вводом ограниченно­
го контингента советских войск 
на территорию Афганистана для 
оказания помощи афганскому на­
роду. СССР был втянут в настоя­
щую войну. Она стала тяжёлым 
испытанием для тысяч молодых 
людей, вынужденных на чужой 
земле, в сложнейших климатиче­
ских условиях вести боевые дей­
ствия. Советские парни, которые 
выросли в мирное время, с честью 
выполнили свой воинский и ин­
тернациональный долг, проявив 
себя храбрыми воинами. 

За мужество и отвагу орде­
нами и медалями награждены 
посмертно около 11 тысяч чело­
век. Среди них наши бумажники: 
Андрей Николаевич Петровский, 
Юрий Иванович Брюшинин, 
Виктор Анатольевич Дудкин.

В 2014 году Жанной Николаев-
ной Кузьминой, которая тогда заве­
довала музеем, была создана экспо­
зиция, посвящённая ребятам. 

Традиция поздравлять их ро­
дителей с праздниками началась 

благодаря матери афганца Марга
рите Ивановне Матвеевой и Жанне 
Николаевне Кузьминой. На встречу 
приходят  коллеги. Они делятся рас­
сказами, историями и воспомина­
ниями. Это важно для родителей 
героев и для школьников, которые 
также участвуют во встречах. Обя­
зательно приходят в музей препода­
ватели  и ученики школ, где учились 
Андрей, Виктор и Юрий. В этом году 
28 февраля на встречу пришли уче­
ники школ № 15 и № 13, подготовив 
концерт для родителей героев. В этот 
день была открыта новая часть экс­
позиции, в которую вошли докумен­
ты, письма молодых бумажников, 
погибших в Афганистане.

Более десяти лет музей встре­
чает весну с родными Андрея 
Петровского,  Юрия Брюшинина, 
Виктора Дудкина. Всегда к  этой 
памятной встрече Маргарита Ива­
новна успевала связать подарки 

для наших гостей. И эти вязаные 
подарки — тоже традиция. Уже в 
течение двух лет клуб «Вязажист», 
зная о планируемой встрече, пере­
даёт сделанные своими руками по­
дарки для родителей наших ребят.

Традицию поддерживают ка­
дровики, профсоюзные активисты 
структурных подразделений, где 
работали ребята. Частые участники 
встреч — Людмила Ивановна Пет
рова, Надежда Викторовна Гецко, 
Светлана Поликарповна Станке-
вич, Наталья Владимировна Плот-
никова и Анастасия Александровна 
Шумкова. В организации встреч 
всегда помогает музею профком 
АО «Соликамскбумпром».

Посетив музей, задержитесь, 
пожалуйста, у экспозиции, вчитай­
тесь, всмотритесь. Задумайтесь!

Найле Музафарова

Экскурсия по производству 
для учеников девятых 
и десятых классов средних 
общеобразовательных 
учреждений г. Соликамска 
состоялась на предприятии 
АО «Соликамскбумпром» 
27 февраля.

Страницы истории страны 
«вчерашнего» XX века. 
Страницы трагических судеб, 
пропитанные горечью, 
болью. Их можно найти 
и в залах музея истории 
АО «Соликамскбумпром». 
Связаны они 
с Афганистаном.

На экскурсии в БП № 2

Все желающие смогли пообщаться с отцом Андреем лично

Фотография на память о встрече 2019 года



Такой милой жизнерадостной 
улыбкой встречает она наших 

партнёров со всей России, ближнего 
и дальнего зарубежья. Как радушная 

хозяйка создаёт им комфортные 
условия для отдыха после череды 

деловых встреч, переговоров. И они 
чувствуют себя как дома. С той же 
лучистой улыбкой решает она как 
руководитель и самые сложные 
задачи при поддержке своего 

небольшого дружного коллектива. 

Её ласковая, располагающая улыбка 
запоминается так же, как и её 

эмоциональные рассказы о людях 
и производстве. На её помощь 
рассчитывают, когда готовятся 

к юбилейным и знаменательным 
датам. Она, как центр притяжения, 

собирает вокруг себя людей, 
увлечённых творчеством, легко 
находит общий язык с детьми и 

ветеранами. Вы ведь узнали, чья это 
очаровательная улыбка?

Её озорная восторженная улыбка 
сразу выдаёт человека, которому 

в голову пришла очередная творчес­
кая идея. Причём эту идею она тут 
же начинает воплощать в жизнь, 
зажигая коллег, увлекая людей 
всех возрастов, разных профес­

сий. Все участвуют в её очередном 
«проекте» с удовольствием. Она и 
человек-праздник, и руководитель. 
Без участия коллектива, которым 

она руководит, не обходится ни одно 
корпоративное мероприятие.

Работу себе обладательница 
этой улыбки выбрала по душе — 

помогать людям. И хотя в её 
кабинете чаще всего звучат жалобы, 

она всегда терпеливо слушает и 
считает своим долгом приободрить, 
заверить, что всё будет хорошо. А уж 

если наблюдается положительная 
динамика, тогда точно улыбнётся 

своей «фирменной» улыбкой. И как 
тут удержаться, чтобы не улыбнуться 

в ответ?!

С обворожительной, открытой 
улыбкой она может вас уколоть, 
иногда чувствительно, и не один 
раз. Но при этом (спорим?) вы 

будете испытывать к ней искреннюю 
благодарность. Мы приходим в её 
кабинет, бывает, в «разобранном» 
состоянии. И она всегда помогает 

нам как профессионал своего дела и 
как внимательный, добрый человек. 
У неё прекрасное чувство юмора, а 

улыбка бывает очень заразительной.

Её улыбка может быть сдержанной, 
может быть подбадривающей, 

доброжелательной, лукавой, а может 
быть и суровой. Она внимательно 

следит за тем, как содержатся 
оборудование, рабочие места, не 

забывают ли работники использовать 
средства индивидуальной защиты, 
ведёт разъяснительную работу. Она 
пристрастно проверит, как обстоит 

дело с культурой производства. 
И уж от вас зависит, как она вам 

улыбнётся. 

Пугающий мощью и скоростью 
поток документов, потребность 

постоянного контроля помещений, 
зданий и территорий, бесконечные 

заботы об исправности 
оборудования, обеспечении всех 
на вверенных ей объектах всем 

необходимым для работы, не стирают 
с её лица бодрой заразительно-

весёлой улыбки. С улыбкой встречает 
она вызовы каждого нового дня и 
несёт совсем не маленькую такую 

ответственность.

Ведущий инженер-технолог, первый 
помощник главных специалистов 

и руководителя предприятия в 
подготовке совещаний, приёме 
важных гостей, иностранных 

делегаций на производственной 
площадке. Именно она с обаятельной, 
доброжелательной улыбкой встречает 
деловых партнёров, представителей 

государственных органов и даже 
послов (например, посла Финляндии 

в России), а также журналистов. 
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  Фотозагадка

ПОДЕЛИСЬ  
УЛЫБКОЮ СВОЕЙ
Помните, как загадочно улыбается Мона Лиза? А как с помощью одной только 
улыбки прекрасная дама на балу могла осчастливить своего возлюбленного! 
Согласитесь, женская улыбка может быть такой разной… Специально для вас, 
дорогие читатели, мы собрали целую коллекцию! Попробуйте определить, 
кому принадлежат эти улыбки. А наши подсказки помогут.

  Любопытный факт

  Поэтический клуб

В разгар масленичной недели только ленивый не печёт 
блины, приговаривая: «Первый блин комом» (если 
вдруг угощение не с первого раза удаётся). Но вот 
оказывается, что первый-то блин не комОм, а комАм. 
И это не орфографическая ошибка.

Пришло время природе показать свою силу над 
обитателями планеты Земля. В один прекрасный 
момент их охватывает предчувствие весны. И мало кто 
может сопротивляться смятению мыслей и чувств.

«Первый блин комам»  — 
это часть старинной поговорки, 
которая полностью звучит так: 
«Первый блин  — комам, вто­
рой — знакомым, третий блин — 
дальней родне, а четвёртый  — 
мне». И тут нет никакой связи 
с комкающимися во время жаре­
ния блинами. Потому что в стари­
ну на Руси блины пекли в печи, не 
переворачивая, и комкаться там 
было нечему.

Комы — это медведи. А ны­
нешняя Масленица, у которой 
языческие корни, раньше на­
зывалась Комоедицей: праздник 
посвящался не только приходу 
весны, но и пробуждению ко­
мов. Наши предки считали их 
прародителями людей и очень 
почитали, что лишний раз дока­
зывает традиция относить в лес 
медведям первые выпеченные 
блины как угощение.

В наши же дни мы блины 
медведям не носим. Может, зря? 
Да и говорим иначе «Первый 
блин комом», имея в виду не­
удачу в начале какого-либо дела 
как само собой разумеющееся.

С МаслеНицей, друзья!

P.S.: А у тех кто пишет слово 
Масленица с двумя Н, получа­
ются невкусные блины. 

Светлана Максимова 
(по материалам книги 

П. Масалыгиной «Великий 
русский»)

ПОДАЛЬШЕ, КОТИК, ОТ ЛЯМУР ДЕРЖИСЬ!
Всё говорила своему коту:
«Уймись же, неженка, ещё не март!»
А он мурлыкал, муркал, пел мне песню ту,
Ложился рядом, грел, как пёстрый шарф!

Всё повторяла своему коту:
«Любовь излишне путает нам жизнь:
Привносит страсти, нежность, маяту,
Подальше, котик, от лямур держись!»

Но нипочем всё вечномартову коту:
Он песни пел: и ля, и мур, и мяу.
Играл любовь зимой мне поутру,
И был прекрасен, мил и мягок!

Вероника Пермякова

НАВАЖДЕНИЕ
Звон капели всюду раздаётся,
Пробуждая всё живое к жизни.
И как прежде учащённо сердце бьётся,
А в висках стучат шальные мысли.
Вспоминаю, затаив дыханье,
То, о чём душа забыть не хочет —
Поцелуи, тайные свиданья,
Нежность и любовь бессонной ночи.

Светлана Станкевич

ТАК ЧТО ЖЕ 
С ПЕРВЫМ БЛИНОМ?

ВСЕ МЫСЛИ О ВЕСНЕ
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